
ئى يزىد! سېنىڭ نىيت قىلغىنىڭنىڭ ئجرى ساڭا تېگىشلىك
بولدى، ئى مئىن سېنىڭ ئالغىنىڭ ساڭا تېگىشلىك بولدى

مئىن ئىبنى يزىد ئىبنى ئخنس رەزىيللاھۇ ئنھۇ مۇنداق دەيدۇ: دادام يزىد سدىق قىلىش ئۈچۈن
مسچىتتىكى بىركىشىگ دىينارلارنى قويۇپ قويۇپتۇ، من مسچىتك كېلىپ ئۇ پۇلنى ئىلىپ، ئاندىن دادامنىڭ
قېشىغا كلدىم، دادام: ئاللاھنىڭ نامى بىلن قسم قىلىمنكى، من بۇ دىينارلارنى ساڭا بېرىشنى نىيت

قىلمىغان ئىدىم دېدى. بىز تالاش-تارتىش قىلىپ پيغمبرئليھىسسالامنىڭ قېشىغا كلدۇق،
پيغمبرئليھىسسالام: ئى يزىد! سېنىڭ نىيت قىلغىنىڭنىڭ ئجرى ساڭا تېگىشلىك بولدى، ئى مئىن سېنىڭ

ئالغىنىڭ ساڭا تېگىشلىك بولدى، دەپ ئايرىپ قويغان
[سھىھ(بش شرت تولۇق بولغادا ھدىس سھىھ بولىدۇ)] [بۇخارى"سھىھۇل بۇخارى"ناملىق ئسىرىدە رىۋايت قىلغان]

يزىد ئىبنى ئخنس رەزىيللاھۇ ئنھۇ كمبغللرگ سدىق قىلىش ئۈچۈن بزى دىينارلارنى مسچىتت بىر
دىقندە، دادىسى: بۇ دىينارلارنى ساڭا سلگئىن كېلىپ ئۇ دىينارلارنى ئىلىپ كقويۇپ قويىدۇ، ئوغلى م كىشىگ
قىلىشنى مقست قىلمىغان دەيدۇ. شۇنىڭ بىلن دادا-بالا ئىككيلن تارتىشىپ پيغمبرئليھىسسالامنىڭ يېنىغا
كېلىدۇ. پيغمبرئليھىسسالام: ئى يزىد! سېنىڭ نىيت قىلغىنىڭنىڭ ئجرى ساڭا تېگىشلىك بولدى، چۈنكى سن
سدىقىنى مۇسۇلمانلارنىڭ كمبغللىرىدىن بىرىگ يتكۈزدۇڭ، سېنىڭ نىيىتىڭگ ئاساسن بۇنىڭ ئجرى ساڭا
تىگىشلىك بولدى. ئى مئىن سېنىڭ ئالغىنىڭ ساڭا تېگىشلىك بولدى، چۈنكى سنمۇ بۇنى توغرا يول بىلن ئالدىڭ،
دئاللاھ تائالا بىر بندىگ ياخشىلىقىنى ئىرادە قىلسا، ئۇ كىشىنى ئۆزى، مال-مۈلكى ۋە بالا-چاقىلىرى ئارقىلىق سىنايدۇ،
بۇ، ئۇ كىشىنىڭ خاتالىقىنىڭ ئپۇ قىلىنىشى ۋە مرتىۋىسىنىڭ ئۈستۈن بولىشىغا سۋەپ بولىدۇ. ئىمتىھان-سىناقنىڭ
ئاقىۋىتىنى تپككۇر قىلغان كىشى ئۇنى دۇنيا-ئاخىرەتنىڭ ياخشىلىقى دەپ بىلىدۇ، چۈنكى دۇنيادىكى ياخشىلىق بولسا
دۇئا، يېلىنىش ۋە ھاجتنى ئىزھار قىلىش بىلن ئاللاھ تائالاغا ئىلتىجا قېلىنىدۇ، ئاخىرەتتىكى ياخشىلىق بولسا خاتالىقنىڭ
كمُْ بشَِيْءٍ مِنَ الخَْوفِْ واَلجُْوعِ ئپۇ قىلىنىشى ۋە مرتىۋىنىڭ ئۈستۈن بولىشىدۇر. ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ: «ولَنَبَلْوُنَ
ــرِ الصابرِيِنَ»ترجىمىســى: «بىــز ســىلرنى بىرئــاز قــورقۇنچ، بىرئــاز َمَــرَاتِ وبَش ونَقَْــصٍ مِــنَ الأْمَْــواَلِ واَلأْنَفُْــسِ واَلث
قھتچىلىك، ماللىرىڭلار، جانلىرىڭلار، بالىلىرىڭلار ۋە زىرائتلىرىڭلارغا يېتىدىغان زىيان بىلن چوقۇم سىنايمىز. (بېشىغا
كلگن مۇسىبت ۋە زىيان ـ زەخمتلرگ) سۋر قىلغۇچىلارغا (جننت بىلن) خۇشخۋەر برگىن.» [سۈرە
بقرە 155-ئايت]. شيخ ئىبنى ئۇسيمىين رەھىمھۇللاھ مۇنداق دەيدۇ: "بۇ ھدىس مۇتلق بولۇپ، تۆۋەندە
بايان قىلىنىدىغان بۇ ھدىستىن مقست قىلىنغان منانى ئىپادىليدۇ: ئاللاھ تائالا كىمگ ياخشىلىقنى ئىرادە قىلسا ئۇ
ئاللاھ ئۇ كىشىگ (نى سىناقتىن ئۆتسي) ۋىر قىلسا، ئاللاھدىن ساۋاپ ئۈمىد قىلساكىشىنى سىنايدۇ، ئۇ كىشى س
ساۋاپ بېرىدۇ، ئگر سۋىر قىلالمىسا گرچ بزى ۋاقىتتا كۆپ قېيىنچىلىققا ئۇچرىسىمۇ ئۇنىڭدا ياخشىلىق بولمايدۇ،
چۈنكى ئاللاھ ئۇ كىشىگ ياخشىلىقىنى ئىرادە قىلمىغان. كاپىرلارمۇ نۇرغۇن قىيىنچىلىقلارغا ئۇچرايدۇ شۇنداق بولسىمۇ
ئۇلار ئۆلۈپ كتكىچ ئۆزىنىڭ كۇپۇرلۇق ھالىتىدە بولىدۇ، ئاللاھ تائالا ئۇلارغا ياخشىلىقنى ئىرادە قىلمىغانلىقىدا ھېچ
شك يوق ئېدى، يزىدنىڭ ئوغلى مئىنمۇ مۇشۇ سدىقىنى ئېلىشقا ھقلىق بولغان كىشىلرنىڭ بىرى ئېدى
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